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ముత్తైదెయాగిరబేకు ముదదిందలి 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 3, Mahatmya Gnyana, edited by 

Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page no. 06. 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page no. 201. 

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page no. 460  

4. Note: The wordings are mainly as per Ref. 1.  The lyrics in Ref.2 are similar to 

Ref. 1 except few differences which are marked in green highlights.  Singer has 

followed lyrics as in Ref. 2.      

5. Note: The wordings in Ref. 3 are a mix of both Ref. 1 and Ref. 2.   These 

differences are not considered here.  

 

రాగం: కంబోధి                                    తాళం: అట్ట  

 

ముత్తదైెయాగిరబేకు ముదదందలి 

హతై్తనూరు నామదొడెయ హరి నమమ  పతియందు      || ప || 

 

గురు మధ్వ  (గురువంద) శాస్త్వైను ఓదువుదె మంగల్య   

వైరాగయ వంబ (వైరాగయ వంబుదె) ఒప్పు వ మూగుతి  

తారతమయ దరిమె (తారతమయ   ా న న తాయితై్త) ముతై్త ్ర  

కరుణ ర్గళె ఉళళ  (కరుణ ర్వంబంథ) కట్టట ణి కట్టటకండు      || 1 || 

 

హరికథెయ కేళువుదె కివగె ముతినై ఓలె  

నిరుత ్తక రమ వే నిజ కంతియు  

పరమ భకరై పాదరజ హెరళు బంగార  

గురు భకుతియంబంథ గంధ్ కుంకుమ ధ్రిసి      || 2 || 

  

పొడవయొళు పర హితద పట్టవాళియనుట్టట  

కడువ ధ్రమ వంబ కుప్పు ్వ (కుబు్) తొట్టట  
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బిడదె ఎనొ్న డేయ  ర ీప్పరందర వఠ్ ఠల్న 

దృఢ భకుతి ఎంబంథ కడగ బళె ఇట్టటకండు      || 3 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA 

Category: jeevanoddhara, bhakti, Mahatmya Gyana 

Sub-Category: muttaide, Krishna, pati, Madhava, madhva, madhwacharya, 

shastra, jnana, taratamya, kivi, karma, bangara, gandha, vairagya, kaadu, dharma, 

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


